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the article deals with mass media discourse which re-
fers to problematic area of mass communication as a
process of information change between all society
subjects, aimed to form society opinion about social
fragment existence, definition and discourse types are
given. Possessing some constitutive characteristics,
discourse is a communicative material aimed for cer-
tain result and comprising certain set of people, taking
part in it. The peculiarity of the media discourse is
that it cognitive mechanisms of social memory due to
the ideology that is found in the ability to selectively
update information to associate certain facts, con-
cepts, and images, to associate or dissociate the dif-
ferent temporal incarnation of society. The perception
and the assimilation of modern information media
texts require communicant ability to decode visual,
verbal, symbolic landmark framework to understand
their function. Often mass audience is not able to criti-
cally evaluate proposed information is not prepared to
distinguish documentary side of the proposed state-
ments on its commentary-estimated component. The
author refers to Russian and foreign scientists in mass
media sphere, each of them gave their own definition
of media discourse, gives examples from scientific and
popular magazines.
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MEOWAONCKYPC KAK OB BEKT
MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKALIMX B
AHIMMUNCKNX HAYYHDbIX XKYPHAITIAX

B crtatbe paccmaTtpuBaeTcsi MaccMeAUMHbLIA OUCKYpPC, OT-
HOCSILWMICA K NPOGreMHOMY MOMo MaccoBOW KOMMYHMKa-
UMM Kak npoueccy obmeHa uHdopmaumein Mexay BceMu
cyobekTamn obLuecTBa, HaueneHHoro Ha chopmMupoBaHue
00LLEeCTBEHHOrO MHEHUS MO NOBOAY COLMaNbHO 3HA4YMMOro
chbparmeHTa coumanbHOro ObITHA, NPMBOAUTCA €ro onpene-
neHve, BbIAENAOTCA TMNbI AucKypca. O6nagan onpeaeneH-
HbIMW KOHCTUTYTUBHbLIMW NMpPU3HaKaMu, AUCKYPC SIBNSiETCA
KOMMYHMKaTUBHbIM NPOAYKTOM, HaLeneHHbIM Ha onpege-
NeHHbIN pe3ynbTaT M OXBaTbIBalOLMM OnpeaerneHHbIN Kpyr
N, B HeM y4yacTByroLmMX. OCO6EeHHOCTEIO MaccMeAMMHOIO
AMCKypca SIBNSIeTCA TO, YTO B HEM KOTHUTMBHble MeXaHW3-
Mbl couManbHOM NamMATU obycrnoBrneHbl WAEeonoruen, YTo
ObOHapyXMBaeTci B CNOCOGHOCTU M3bMpaTenbLHO aKTyanu-
3upoBaTb MHGOPMaLMIO, accouumMpoBaTb Te WU WHble
chakTbl, MOHATUA U 0Opa3bl, aCCOLMMPOBaTb UM AUCCOLM-
MpoBaTb pasnuyHble BpPeMEeHHble WnocTacu oobLlecTsa.
BocnpusiTne n ycsoeHve mHgopmaumm coBpeMeHHbIX Me-
AMnaTeKkcToB TPeOyOT OT KOMMYHMKaHTa yMeHUA AeKoampo-
BaTb BuU3yanbHble, BepbanbHble, CUMBONMYECKME 3HaKO-
Bble OCHOBbI, MOHMMAaTb UX ¢hyHKUMK. 3a4acTylo MaccoBas
ayauTopusA HecrnocoGHa KpMTUYECKU OLeHMBaTb npepnara-
emyro MHdOpMaLmio, He TOTOBa pasnuyaTb AOKYMeHTalb-
HYIO CTOPOHY Npeasiaraeémoro BbiCKa3blBaHWUsi OT €ro KoMm-
MEHTapMINHO-OLIEHOYHON cocTaBnsiolen. ABTOp ccbinaeTt-
CAl Ha paboTbl KaKk OTEYECTBEHHbIX, TaK M 3apybexHbIX y4ye-
HbIX B cthepe MaccmMeama, Kaxabii U3 KOTOPbIX AaeT cBoe
onpegeneHve mMeavaguckypca, M NpyMBOAUT MpUMeEpPbI U3
Hay4HO-NONYNSAPHbLIX GPUTAHCKUX XKYPHanoB.

Knro4eebie cnoea: gpuckypc maccmegua, MaccoBasi KOMMYy-
HUKaUMs, MacCMeAUNHbIN TEKCT, Hay4HbIW XXypHan, unsio-
cTpauus, nsobpaxeHue.

MEDIA DISCOURCE AS AN OBJECT OF INTERCULTURAL COMMUNICATION

IN ENGLISH SCIENTIFIC MAGAZINES

The concept of mass media discourse in scientific research practice was fixed thanks to the
publications of T.G. Dobrosklonskaya, according to her thoughts it is a "message together with all oth-
er components of communication (sender, recipient, message, channel, feedback, communication
situation or context)" [7, p. 22]. To understand the specifics of mass media discourse one should con-
sider that feature of modern mass media is to ensure the interaction of all social subjects and the pro-
cess of social self-knowledge, is, on the one hand, the obligation to "reside in present, at the point
where action takes place at a given time moment "[7, p. 223], where reality is converted into a social
fact, and on the other hand, the growing needs in the projective, the essence of which, as pointed out
by I. M. Dzyaloshinsky, is that the media in relation to all aspects of social life of produce and distrib-
ute "ideal plans of new types of human activity, human behavior, communication, all forms of human
existence "[6]. Media provides a process of mass communication and realizes its ideological resource
aimed at "cognitive processing of the individual and of society in order to create a special view of the
world" [6]. The discourse of mass media is sensitive to context of contemporary social life, designated
a social fact, as well as to the context of current ideology. It is directly aimed at the public conscious-
ness and the formation of the current of public opinion. Mass media discourse differs particular, having
massive audience and, accordingly, "average" (and in this sense, simplification) of the code, working
in a mode of cognitive-axiological meanings - conceptual (identification), metaphorical, figurative and
symbolic and value. As of the mass media word-oriented evaluation nomination as a struggle for the
basic values and the metaphor as "basic mental operations as a way of knowledge, structure and ex-
planation of the world" [6], it is recognized as a personal-semantic and socio-semantic relation of man
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to reality. The notion "discourse of mass media" refers to the problematic field of mass communication
as a process of exchange of information between all subjects of society, aimed at sharing public opin-
ion about the socially significant piece of social existence. Mass communication, aimed at the broad,
indicative of a scattered audience, "is a social phenomenon due to the main function of exposure
through conceptual and evaluation information.”" Mass communication as a form of speech activity "is
a socially conditioned process in which this feature is updated by various means and channels of
communication” [9, p. 34]. As a source of social and mass communication serves a social institution or
"collegiate sender" [9, p. 37], is produced in the corpus a certain type of consciousness and the instal-
lation for a particular type of pragmatism - the goals and aspirations of expectations. Recipient of the
mass media messages is a broad audience - the mass in relation to non-uniform indicative scattered,
so the text of the mass media should be clear to the mass (average) consumer [13, p.8].

Media are the subjects of production, reproduction and transmission of valuable meanings.
They "make a choice when a million events per page get only hundreds. The choice should be based
on certain values filter "[12, p. 356], that is, from one or another interpretation presented in the media,
depends on whether certain information gets into the focus of public attention and acquire social sta-
tus. Character of sampling and presentation, their social position are determined by the importance of
the media and specifics of the target audience. N.F. Alefirenko said that the discourse of the mass
media - that, on the one hand, "nature of verbal and cogitative formation event in conjunction with the
pragmatic, socio-cultural, psychological, and other paralinguistic factors”, the distinctive feature of
which is "communicative event as a fusion of language forms of knowledge and communicative-
pragmatic situation "and on the other -" a social activity in which the leading role played by cognitive
formation, focusing a variety of aspects of the language of the inner world of the individual. Discourse
breaking and interprets incoming information in the language consciousness, it becomes a kind of
mind generator and world creation device "[4, p. 10]. Thus, the discourse is socially determined pro-
cess of generation and transmission of objectification inherent in conjunction texts socially significant
content of forms that reflect the features of playback of consciousness. Discourse as communicative
and cognitive phenomenon sets the method and the nature of representation and operation infor-
mation, and nature and range of reproducible them substantial form, which is organized and value-
oriented sets of senses addressed in its being to social practice, social memory (tradition) and the im-
agination. Consequently, the discourse of mass media is recognized as a socially determined process
of production, reproduction, broadcast and objectification of the mass media texts socially significant
form of content, exhibiting characteristics of public consciousness and mass-mediated (called in the
modern theory and journalistic) pictures of the world.

In the E.A. Kozhemyakina’s article "Mass communication and media discourse: to the method-
ology of the study" the author notes the following: "Depending on the genre and functional characteris-
tics of the media space in which discourse is realized, we can distinguish the following types of it:
news, advertising, promo (PR) discourses; Information, analytical, journalistic discourses; identifying,
representing the ideological discourses, etc. If the function (and related genres) modification of the
media are crucial to highlight the types of media discourse, the latter will largely differ from each other
in their formal and substantive characteristics (parameters)".

In the scientific literature when considering the function of exposure in media discourse is noted
that the perception of media materials affect particular society's culture, stereotypes (images, models,
installations), the value to which the author refers to achieve their goals. Producers posts create imag-
es that appeal to the reader's emotional sphere.

The thesis for the degree of candidate of philological sciences "Representation of the image of
"alien" in the English-speaking media discourse (based on the British media)" E.A. Andryushchenko
wrote: "The media discourse in the UK for the purpose of influencing the reader uses linguistic and
paralinguistic means. Among the linguistic means of influence were marked by appeals to the reader,
modal structure, citation, rhetorical questions and syntactic figures. This group also includes linguistic-
cultural means of influence, among which we identified toponyms anthroponomy, linguistic units called
realities, images, values and stereotypes. Paralinguistic means include: font, photographs, drawings,
numerals, maps, collages, tables, charts, cartoons and posters. Results of the study indicate that the
most frequency are font and photographic paralinguistic means "[5]. Considering the British media dis-
course, one can not turn to the works of foreign scientists. So, Professor T. Van Dyck (Amsterdam
University) believes that the discourse has a communicative event that occurs between speaker, lis-
tener (observer, etc.). In the course of communicative action in a specific temporal, spatial, and so on
context. This communicative action (CA) can be verbal, written have verbal and nonverbal compo-
nents. Typical examples - everyday conversation with a friend, a dialogue between doctor and patient,
reading the newspaper.
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British scientist G. Kuk in the book "Discourse" argues that we are dealing with two different
types of language as a potential object of study, one is an abstraction, created for the teaching of lan-
guage and literacy, as well as for the study of the functioning of language rules; the other - the one
that is used to transmit any information and is perceived as a coherent (in this case it may or may not
be correct sentence or set of correct sentences). This latter type of language - language in use, lan-
guage in communication - and is, according to Mr. Cook, discourse, and find that the connection gives
the discourse is discourse analysis.

Norman Fairclough in his work «Critical Discourse Analysis» [6] treats discourse as a sociolin-
guistic phenomenon. With regard to the discourse of the author considers language use part of the
social conditions and processes that systematically identify the differences in its properties, including
the linguistic forms that occur in the texts. One aspect is social, which serves an integral part of the
concept of "discourse" and means that the language, according to the author, there is a material form
of ideology. Such semantic content of speech and formation of appropriate discourse congenial to di-
vision of global information field along civilization lines.

You can talk about different types of understanding of media discourse on the basis of cognitive
systems of the sender (ideological orientation of a text, ideas and attitudes that it laid), the characteris-
tics of the target audience to which this text is directed, and the linguistic and extra-linguistic strategies
to feed information stored in the text. So, you can select:

- discourse of "quality press”;

- discourse of the popular press (tabloids and magazines);

- discourse of specialized publications (scientific and popular magazines).

These editions differ from each other as cognitive attitudes of recipients and their powers of
perception target audience, therefore, different ways of conveying information in the text.

Considering the discourse of popular science magazines, should start with the headlines of arti-
cles whose purpose is to attract the reader's attention. Mass media covers the events of social and
political life, considering the variety of areas of human activity. S.O. Milovanova said that effective per-
ception of newspaper text is primarily determined by the title, which saves the efforts of the reader in
the process of finding information of interest to him and performs nominative function, calling the text,
allowing you to select it from a number of other texts [11]. An important role is played graphically-
secretary function of nonverbal communication: using bolding, use of color, graphics, layout tech-
niques (posting on a newspaper page). Thus, in weekly British science journal we can find the follow-
ing headings: “Genetically modified mice reveal the secret to a painless life”. The article deals with
people born with a rare genetic disease to the non-perception of pain. With the help of experiments
conducted on mice, scientists managed to make the last to feel the pain.

“Event Horizon Telescope reveals magnetic fields at Milky Way's central black hole”. The author
tells the story of how astronomers using a special device able to record the magnetic fields is condi-
tional radius of a black hole in the center of the Milky Way.

“Accidental discovery of how to stay young for longer works in worms”. The article provides in-
formation, as scientists in the field of medicine can increase life expectancy, using the new measure-
ment criteria of age in early adulthood, conducting experiments on worms.

Modern trends headlines traced to increase their volume, strengthening their communicative
function, content, inform the parties the author's fascination with irony. Headlines increasingly act with
a view to updating the senses and have a strong emotional impact to the reader. Features of the
grammatical construction of headings, punctuation, and non-verbal means of isolation makes the title
more vivid and help to convey a hidden meaning, to reveal the author's position. E.A. Eremina argues
that the function of visual support, and excretion to the fore the basic idea of a media text is the prima-
ry function of all types of visual component. This is due to the fact that any illustration is aimed primari-
ly at in order to facilitate the perception of a written text and make the idea of the author's more under-
standable to the reader.

It is known that the human brain perceives information better when he sees not only the text,
but attached to it an illustration or photograph. That is why now is very often used various illustrations
and photos of various genres in the newspaper.

The material, which is based on not only text, but also the accompanying illustration, a reader
claimed. Focus on the destination leads the print media to seek new ways of presenting pictures. Their
identification and the following discussion will not only understand how the picture through the media
can influence the reader, but also to characterize the current trends illustrate the print media.

The modern reader, accustomed to TV entertainment, first drew attention to photographs and
various illustrations

In recent years, new newspapers, in which visual information is equivalent to verbal information.
Media readers are losing the habit of constant reading and accustomed to receive news in visual
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forms of submission. On the pages of newspapers large colorful photo illustrations are starting to take
no less and sometimes more space than text.

Depicted in the photographs people and natural objects in most cases demonstrate that what is
at stake in the publication. For example, in the article «Hurricane Sandy Was New York's "Self-Inflicted
Calamity "» (Discover, May, 2015) deals with the hurricane "Sandy", a powerful tropical cyclone
formed in late October 2012, affecting Jamaica, Cuba, Bahamas Haiti, the coast of Florida and, later,
the north-east United States and eastern Canada. The most severe damage was caused to the north-
eastern United States, particularly New Jersey, New York and Connecticut. It was formed on October
22 and 6 hours turned into a tropical storm. The illustration, depicting the media text is shown in a mat-
ter of seconds a hurricane to form a funnel pulls down the majestic skyscrapers of New York. The arti-
cle “Nepal May Be Poised For Another Big Earthquake” (Discover August 6, 2015) gives a detailed
account of the facts of a series of major earthquakes in Nepal, the first of which took place on 25-28
April 2015 and was the most powerful since 1934, in addition , after the main shock occurred a series
of aftershocks. The photo shows how tens of thousands of destroyed homes and damaged buildings.
lllustration allows you to visually assess the earthquake caused damage and to imagine the conse-
quences for the economy of the city and the country as a whole. Most notable, in our opinion, are the
images in the article “Staying Afloat in a World of Rising Seas” (Discover, December 02, 2014). The
author points out that in spite of climate change in coastal areas residents do not lose heart and do not
lose heart when faced with natural disasters. At one of several images showing the people of Bangla-
desh, saving their vehicles during the flood. The citizens of this republic are aware of the flooding
firsthand. State located on a broad delta plain at the confluence of several major rivers, is one of the
most flood-prone countries in the world. However, the flood situation the summer of 2014. Even by
local standards is considered to be out of the ordinary.

The following picture shows the happy boys at the house on stilts - the indigenous inhabitants of
the village Ganve situated on Nuku Lake located near Benin, which is referred to as the “Venice of
Africa”. All the houses, shops and restaurants in Ganve located on stilts made of wood a few feet
above the ground. In spite of the climatic conditions of the area, the residents continue to live in float-
ing houses and engage in fishing as earning.

The text is not necessarily accompanied by the illustrations, but the illustration on the page of
the newspaper can not exist without the accompanying text. A photograph can be interpreted in differ-
ent ways. And if the picture interpreted incorrectly, it will not carry the necessary information. There-
fore, illustration accompanied by an explanatory signature, which should be seen as an integral part of
the illustration. Font signature was markedly different from the font of the text of articles, the signature
itself should be separated from the other materials on the page. A typical disadvantage of many
newspapers - the distortion of small parts in small graphics. Often one single expressive illustration of
a large size makes more of an impression and looks better on a newspaper page than two or three
tiny picture or drawing.

Thus, the illustration - the most important expressive means of print media, it draws the atten-
tion of readers and has a special power to influence.

MEAWAOUCKYPC KAK OB BEKT MEXKYNbTYPHOW KOMMYHUKALIK
B AHIMIUACKUX HAYYHbIX XXYPHATNAX

MoHsATME anckypca MaccMequva B Hay4yHOW MCCredoBaTeNbCKOM MpakTuKe 3akpenunock bnaro-
aaps tpyaam T.I'. [JoGpOCKNOHCKOW, N0 MHEHMIO KOTOPOW OH SIBNSIETCA «COOOLLEHNEM B COBOKYMHOCTM
CO BCEMW MPOYUMM KOMMOHEHTAMM KOMMYHUKauMu (OTnpaBuTENb, Mony4vaTernb COOOLEeHus, kaHan,
obpaTtHas CBs3b, CUTyaLMs OBLLUEHUS U KOHTEKCT)» [7, €. 22]. [Ans ocMbicrieHus cneumdukun Mac-
CMEOUNHOro Auckypca HeobxoaMMoO UMETb B BUAY, YTO OCODEHHOCTbIO COBPEMEHHBLIX Maccmenua,
obecrneynBaloLLUX NPOLECC B3aMMOLENCTBUSI BCEX COLMArbHbIX CYOBHEKTOB M MpoLecc o6LeCTBEHHO-
ro CaMorno3HaHusi, SIBNSIETCS, C OAHOW CTOPOHbI, 0693aHHOCTb «MOCTOSIHHO HAaXOAUTLCS B HACTOALLEM,
B TOuKe, roe AencTBME MPOMCXOAUT B [AaHHbIA KOHKPETHbIM MOMEHT BpemeHu» [7, c. 223], rae oen-
CTBUTENbHOCTb KOHBEPTUPYETCA B coumarnbHblii 0akT, a C pyron CTOPOHbI, ycureHne notpebHocTum B
NPOEKTMBHOCTU, CYTb KOTOPOM, Kak ykasbiBaeT V.M. [39NOWWHCKMIA, 3aknioyaeTcs B TOM, YTO Mac-
cMeauva Nno OTHOLLEHWUIO KO BCEM acnekTam couuanbHoro ObiTusi BbipabaTbiBalOT M pacnpoCTpaHsoT
«uaeanbHble MraHbl HOBLIX TUMOB YENOBEYECKON OEATENbHOCTU, YENOBEYECKOro NoBedeHus, obLle-
HUA, BCex hopM YernoBevecKoro cyllectsoBaHus» [6]. Maccmeauna obecnevmBatoT NpoLiecc MaccoBoOwm
KOMMYHVKaLUW 1 peanu3yloT CBOW MUPOBO33PEHYECKUA PecypcC, HampaBreHHbIA Ha «KOTHUTUBHYIO
06paboTKy coumyma n HOuBMAA C Lenbo OpMUPOBaAHUSA 0CODON KapTuHbI Mupay» [6]. duckypc mac-
cMeava YyBCTBUTENEH K KOHTEKCTY aKTyanbHOro CouMarnibHOro 6biTusl, 0603Ha4YeHHOro coumarnbHbIM
akToM, a TakKe K KOHTEKCTY akTyanbHow ngeonormn. OH HeMnocpeaCcTBEHHO HarnpaBrieH Ha obLue-
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CTBEHHOE CO3HaHWe N PopMUpPOBaHME aKTyanbHOro obuiecTBeHHOro MHeHus. MaccmeauiiHblin guc-
KypC oTnnyaeTcs cneumduyeckon, UMEKLLEN MacCoBbIA XapakTep ayauTopuen 1, COOTBETCTBEHHO,
«YCPEeOHEHHOCTbIO» (M B 3TOM CMbICIE YNPOLLEHHOCTbIO) CBOEro koaa, paboTtaroLLlero B pexume Ko-
THUTUBHO-aKCMOJSTOTMYECKUX CMbICITIOB — MOHATUIHBIX (MaeHTudmumpyowmx), metadopuyeckmx, ob-
pa3HO-CUMBOSINYECKNX U LIEHHOCTHbIX. B MaccmegunHoMm croBe, OPUEHTUPOBAHHOM Ha OLIEHOYHYIO
HOMUMHauMo Kak bopbOy 3a Ga3oBble LLEHHOCTM U MeTadopy Kak «OCHOBHYIO MEHTarbHY0 onepauuio,
Kak cnocob no3HaHusi, CTPYKTYpuUpoBaHuS U OBbsACHEHMS Mupay [6], oTpaxaeTcs Kak INMYHOCTHO-
CMbICIIOBOE, Tak M coumarnbHO-CMbICNIOBOE OTHOLLEHME 4enoBeka K AenctBuTenbHocTU. [loHaTue
«MacCMeaunHbIA OUCKYPC» OTHOCUTCA K NPOBNeMHOMY MOS0 MacCoBOM KOMMYHMKALMKN Kak NpoLieccy
obmeHa nHopmaLmen mexay Bcemu cybbektamm obLiecTBa, HauerneHHoro Ha chopMupoBaHue 06-
LLIEeCTBEHHOIO0 MHEHMS MO NOBOAY CoumManbHO 3HaYMMOro cpparmeHTa couunansHoro 6eiTns. Maccosas
KOMMYHMKaLUA, HanpaBneHHas Ha LUMPOKYH, MPU3HAKOBO PACCESIHHYIO ayauTopuio, «npeacraBnsdet
cobo coumansHO 06yCNoBNEHHOE IBNEHNE C OCHOBHOW (DYHKLMEN BO3AENCTBMS Yepes3 CMbICNOBYIO U
OLIEHOYHYI0 UHpopmaumo». MaccoBasi KOMMYHUKaALMS KakK BUL PEYEBON OEATENbHOCTU «SABMSETCA
coumanbHO 00YCrOBNEHHBIM NPOLIECCOM, B KOTOPOM 3Ta (QYHKUUSI aKkTyanusampyeTcs npu nomoLum
pasnn4YHbIX KOMMYHUKaATUBHbLIX CPEACTB M KaHanoB» [9, ¢. 34]. B kadecTBe UCTOYHMKA cOLManbHON U
MacCcoBOM KOMMYHMKaLMWN BbICTYNaeT CoumanbHbI MHCTUTYT UMK «KOMNNernanbHbIn oTnpasuTenby [9,
c. 37], npoayuupYOLWNA B COBOKYMHOCTN TEKCTOB ONPEAENEHHbIN TUN CO3HAHUA U YCTAHOBKY Ha TOT
WUNU UHOW TWUM nparmMaTuKM — Lenewn, NpuTa3aHnin 1 oxuaaHui. MNonyyatenem maccMeauiHoro coob-
LLEHNA SBNSIETCA LUIMpOKasa ayauTopust — MaccoBas, B NPU3HaAKOBOM OTHOLLEHUN HEOAHOpOoAHas, pac-
CesiHHas, NO3TOMY MacCMEeOUMHBIA TEKCT JOJPKEH ObITb MOHSATEH MaccoBOMY (yCpegHEHHOMY) noTpe-
outentio [13, c. 8].

Maccmegmna aBnsitoTcs cybbekTamm Npon3BoACTBa, BOCMPOM3BOACTBA U TPAHCASALMM LIEHHOCT-
HbIX CMbICcioB. OHU «coBepLUatoT BbIOOP, KOrga U3 MUMMMoOHa CobbITUI Ha CTpaHULy NonagaroT TOMb-
KO COTHW. BbiBop gomkeH onmpaTbCcs Ha onpegeneHHble LeHHOCTHble PunbTpbl» [12, c. 356], To ecTb
OT TOW UINK MHOW MHTEepnpeTauun, npeacTaBneHHOW B MaccMeana, 3aBuCuT, NnonageT N onpeaeneH-
Has MHdopmauus B pokyc 0OLLEeCTBEHHOrO BHUMaHNS U 0BpeTeT coumanbHbl cTaTyc. Xapakrtep oT-
Oopa ¥ nogaynm matepuana, Ux 3HaYMMOCTb OMPeAEenstoTCA coumarnbHOM No3nuuen MaccMmeaua u
crneumdukon Leneson aygutopun. H.®. AnedupeHKo yTouHseT, YTo OUCKYpPC MaccMmeama — 37O, C
OLHOW CTOPOHBI, «pevYeMbICruTernibHoe obpa3oBaHWe COOLITUAHOIO XapakTepa B COBOKYMHOCTU C
nparMaTuyecKnmu, CoLNOKYNbTYPHBIMW, NCUXONOrMYECKUMI, NapanuHrBucTUYeckuMn 1 ap. dakropa-
MU», K OTNIUYMTENBHBIM NMPU3HAKam KOTOPOro OTHOCUTCS «KOMMYHUKATUBHOE CODbITUE Kak cnnae A3bl-
KOBOW (POPMBbI, 3HAHUA N KOMMYHUKaTUBHO-MparMaTuyeckon cutyaumm», a ¢ Apyron — «coumarnbHas
OEeATenbHOCTb, B paMKax KOTOPOW BeAyLLYI0 POSib UrpardT KOTHUTUBHbIE 0OpasoBaHusi, OOKyCUpyto-
wme B cebe pasnuyHbie acnekTbl BHYTPEHHErO MMpa S3bIKOBOW NIMYHOCTU. [JUCKypC, Npenomnsasa u uH-
TepnpeTnpysi NOCTyNatLLYyH0 B A3bIKOBOE CO3HaHME MHOpMaLmMIo, CTaHOBUTCS CBOeOOpasHbIM CMbIC-
NIOreHepupyrLLUM 1 MUponopoXxaatLwmm yctponctsom» [4, ¢. 10]. Takum obGpasom, anckypc npea-
cTaBnseT cobon coumnanbHO 4ETEPMUHUPOBAHHbBIN NPOLIECC NOPOXAEHUS, OObEKTUBALUN U TPaAHCNS-
UMW B COBOKYMHOCTU MPUCYLLUMX €My TEeKCTOB COLMarnbHO 3HaYMMbIX coepXaTenbHbiX opM, oTpa-
XalLmx 0COOEHHOCTM BOCMPOU3BOOUMOrO CO3HaHMSA. OMCKYpC Kak KOMMYHUKATUBHO-KOTHUTUBHBIN
deHoMeH 3agaeT crnocob K xapakTep NPeAcTaBfeHUs1 U onepupoBaHusa MHdopMaumen, a Takke Xa-
pakTep U HOMEHKNaTypy BOCMPOU3BOAUMBIX UM cofepKaTenbHblX (POPM, TO €CTb OpraHM30BaHHbIX U
LEHHOCTHO OPUEHTUPOBAHHLIX COBOKYMHOCTEN CMbICIIOB, OOpalleHHbIX B CBOEN ObITUAHOCTU K COLM-
anbHOWM NpakTuke, coumanbHon namaTtu (Tpagmuun) n BoobpaxeHuto. CnegoBaTensHO, AUCKYPC mac-
cMeama OCO3HaeTCsl KakK couuanbHO AeTEPMMHMPOBAHHLIN MPOLIECC NPOUM3BOACTBA, BOCMPOU3BOA-
CTBa, OOBbEKTMBALUM N TPAHCMALMN B MacCMeAMMHbIX TEKCTAaX CounarnbHO 3HaUYMMbIX codepXaTterb-
HbIX )OpM, OOHapPYXMBaKLLMX OCOOEHHOCTM OBLLECTBEHHOIO CO3HaHWS U MacCMeauiHon (HasblBae-
MOW B COBPEMEHHOM TEOPUU 1 MYBAMLMCTUYECKOW) KapTuHbLI MUpa.

B ctatbe E.A. KoxemakmHon «MaccoBasi KOMMYHUKaUNS U Meguaanckypc: K MeTogonornn uc-
cnefoBaHusA» aBTop OTMeYaeT crnegyouee: «B 3aBUCUMOCTY OT )XaHPOBO-(OYHKLMOHANbHLIX 0COBEH-
HOCTeN MeJUNHOro NPOCTpPaHCTBa, B KOTOPOM peanu3yeTcsl AUCKYPC, Mbl MOXEM BblAennTb creayto-
LiMe ero TUMbl: HOBOCTHOWN, peKnamMHbIi, NPOMOUUNHbLIA (PR) AUCKYPCbI; UHPOPMALIMOHHbLIN, aHanuMTu-
YeCKMI, NyGrMUUCTUYECKUIA OUCKYPChI; MAEHTUDULNPYIOLWMNA, peENPe3eHTUPYIOLWMIA, NOEONOMMYECKUI
anckypebl 1 T.4. Ecnu pyHKUMOHanbHbIE (M CBA3aHHblIE C HUMM XXaHpPOBble) Moaudukaumm macc-
MeauMa SIBNATCA onpeaensowmMMmmn Ana BblAeNeHns TMNoB Meamnagnckypca, To nocnegHue 6yaoyt B
3HaYMTENbHOM CTENEHM OTNMYaTLCA APYr OT Apyra no CBOMM (hopmanbHbIM U coaepXaTernbHbIM Npu-
3Hakam (mapameTpam)y.

B HayyHOM nuTepaType npu pacCMOTPEeHUU OYHKLMM BO3AENCTBUA B Meanaguckypce otTMmeda-
eTcs, YTo Ha BocnpuaTne matepuanos CMU BnmaoT 0CO6EHHOCTM KynbTypbl 06LLECTBA, CTEPEOTUNbI
(MMnOKKM, 3TanoHbl, YCTAHOBKM), LEHHOCTU, K KOTOpbIM obpallaeTcs aBTOp OM1s1 OOCTMXKEHUS CBOMX
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uenen. MpoayueHTbl coobLueHma co3gatoT 06pasbl, anennvpyloLlme K aMoumoHansHon cdepe vmta-
Tens.

B aouccepTtauumn Ha conckaHue y4eHoW CTeneHn kaHaumaaTta unonornyeckux Hayk «Penpesen-
Tauus obpasa "4yxoro" B aHrnosisblMHOM Meauaguckypce (Ha matepuwane bputaHckux CMU)» E.A.
AHpptoLLeHko nuweT: «B meanagnckypce BenvkobputaHum C Lienbio okazaHus BO3AENCTBUS Ha Ynta-
Tens MCNonb3ylTCA NUHIBUCTUYECKUE WM MapanuHrBucTnyeckme cpeacrtea. Cpeam MUHIBUCTUYECKUX
cpencTB BO34eNCTBMSA OblNM OTMEYEHbl OOpaLleHus K YiTaTento, ModarbHble KOHCTPYKUUN, uutaums,
pUTOPUYECKNE BOMPOCHI, CUHTaKCU4Yeckne urypbl. B gaHHylo rpynny BXOASIT U JIMHIBOKYNbTYPHbIE
cpencTea BO34ENCTBUS, Cpean KOTOPbIX Mbl BblAENWAW TOMOHWMbI, aHTPOMOHUMBI, S3bIKOBbIE eaNHU-
Ubl, Ha3blBawLWMe peanuu, obpasbl, LEHHOCTW, CTepeoTunbl. [MapanuHrBUCTMYECKME CpeacTBa BKMO-
yaroT: WpudT, doTorpacdum, pUCyHKN, ungpoBblie 0603HAYEHUS, KapTbl-CXeMbl, KOMnnaxu, Tabnuubl,
anarpaMmmsbl, KapukaTypbl, nnakatbl. Pe3ynbratbl MccneaoBaHUsa CBUMOETENbCTBYIOT, YTO Haubonee
YaCTOTHbIMU ABASIOTCS WPUATOBbLIE U (hoTOorpadmyeckne napanuHremcTuyeckne cpeacrtear [5]. Pac-
cmaTpuBas guckypc 6putaHckux CMW, Henb3a He oBpaTtuTbCa K Tpyaam 3apybexHbixX yyeHbix. Tak,
npoceccop AMctepaamckoro yHusepcuteta T.A. BaH [elik cumTaeT, YTo ANCKYPC €CTb KOMMYHUKa-
TMBHOE COObITUE, NPONCXOASALLEE MEXAY FOBOPSLLUM, Criyllatowmm (Habnogatenem n ap.) B npouec-
Ce KOMMYHUKaTUBHOIO AEWCTBUS B onpefesieHHOM BPEMEHHOM, NMPOCTPAHCTBEHHOM M NMPOY. KOHTEK-
cte. 910 kommyHukaTuBHoe genctame (KO) moxeT ObiTb peyeBbiM, MMCbMEHHBLIM, UMETb BepbarbHble
n HeBepbanbHble cocTaBnsowme. TUNMYHbIE NPUMeEpPbl — OObIAEHHbIV Pa3roBOp C APYrom, guanor
MeXay BpaydoM ¥ NaumeHToM, YTEHME raseTbl.

BpuTtaHckmin ydeHbin 7. Kyk B kHUre «[QUckypc» yTBEpP)KAAET, YTO Mbl MMEEM Lefo C ABYMS pas-
NIMYHBIMU TUNAMW A3blKa B KA4YeCTBE MOTEHLMANbHOrO 00beKTa N3y4yeHns: oguH NpeacTaBnsaeT cobon
Hekylo abcTpakumio, Co3gaHHylo AN npenogaBaHns A3blka U rpamMoTHOCTU, a Takke Ans uccrenosa-
HUSA PYHKLMOHMPOBaHNS A3bIKOBBIX NPAaBWI; OPYron — TOT, KOTOPbIA UCNONb3yeTCAa ANs Nnepedayn ka-
KOM-Nnbo MHopMaLMM 1 BOCMPUHMMAETCH KaK CBA3HLIA (MPM 3TOM OH MOXET COOTBETCTBOBATb WM
He COOTBETCTBOBaTb MPaBWUIIbHOMY MPEeASioXKEeHMI0 UM Habopy npaBunbHbLIX NpeanoXxeHun). 1ot
nocrnegHUn TN sa3blka — s13blK B MCMOMb30BaHUU, 513blK B KOMMYHMKALUUN — U SIBNSIETCHA, NO MHEHMIO I,
Kyka, guckypcom, a nouck Toro, YTo nNpuaaeT AUCKYPCY CBSA3HOCTb, SBMSETCA AWCKYPCUBHBLIM aHamnu-
30M.

HopmaH ®apknad B cBoewn pabote «Critical Discourse Analysis» [6] TpakTyeT OUCKYpC Kak Co-
LUNOMNMHIBUCTMYECKUIA (beHOMEH. [TpUMEHUTENBHO K OUCKYPCY aBTOpP CYMTAET SA3bIKOBOE MCMOSb30Ba-
HMe YacTbio coumnarnbHbIX YCIOBUIM M MPOLECCOB, KOTOPbIE CUCTEMATUYECKU ONPEeAEnsioT pasnnyuus B
€ero CBOWCTBaX, BKIOYas NUHrBUCTMYECKME (hopMbl, BO3HMKaoWme B TekcTax. OOHMM M3 acnekToB
ABMNSETCHA coumanbHbIf, KOTOPbIN BbICTYNaeT HEOTbEMIIEMOW YaCTblO NOHATUS «AUCKYPC» U O3HaYaeT,
YTO A3bIK, MO MHEHMIO aBTOpa, €CTb MaTepuanbHasa opma ngeonorum. Takoe CMbICIOBOE HarnornHe-
HWe peyun 1 cCooTBeTCTBYILLEee (POpMUPOBaHUE ANCKypca BnM3Ko No AyXy K pasaeneHuto rmobansHoro
WHOPMALIMOHHOIO NOMSA MO LIMBUNM3ALNOHHOMY NPUHLNMY.

MOXHO roBOpPUTb O pasNU4YHbLIX TUMAX MOHMMaHWUA Meauaguckypca, UCXOo4s U3 KOTHUTUBHbBIX
yCTaHOBOK afpecaHTa (TO eCTb MAEONOrMYeckon HanpaBAeHHOCTbID TOr0 MM MHOFO TekcTa, Temu
naesiMM 1 OTHOLLEHMEM, KOTOPbIE B HEM 3arIOXeEHbI), XapakTepUCTMKaMn LeNeBON ayanTopumn, Ha Ko-
TOPYH STOT TEKCT HanNpaBreH, Y NMMHIBUCTUYECKUMMN N SKCTPANMHIBUCTUHECKUMW CTpPaTErMsiMmM nogayn
WHdopMaLMKY, 3anoXeHHbIMWU HEMOCPEACTBEHHO B TEKCTE. Tak, MOXHO BbIAENUTL:

— ANCKYPC «Ka4yeCTBEHHOW NPecChly;

— AWCKYPC NOMynsipHOW NPecchl ()KeNTOW NPeCChl U MsIHUEBLIX XXYPHaroB);

— AWCKYPC cneumnanmanpoBaHHbIX N34aHUA (HayYHbIE U HAYYHO-NOMYNSAPHbIE XYPHarnbI).

OTn nsgaHuns oTnNnYarTCca APYr OT Apyra Kak KOrHUTUBHbIMM YCTaHOBKaMW afpecaHTOB, Tak U
CMOCOBHOCTAMM KX BOCMPUATMSA LIENEeBOW ayguTtopuen, cnegoBaTenbHO, U pasnuMyHbIMU cnocobamu
nepegayv Hopmaumm B CamoM TEKCTE.

PaccmaTtpuBasi AMCKYpC Hay4yHO-MOMNYNSAPHbIX XKYPHAroB, crieqyeT HayaTb C 3arofiloBKOB CTaTen,
Lerbio KOTOPbIX SABNSIETCA NPUBIEYEHNE BHMMaHuSA yuTtatens. [evyaTtHasa npecca oceellaeT coobiTus
0OLLECTBEHHOWN 1 NONUTUYECKON XU3HW, paccmMaTpyBaeT pa3Hoobpa3Hblie obnacTn YenoBeyeckon ae-
aTenbHocT. C.O. MunoBaHoBa cuMTaeT, 4To 3h(PEKTMBHOE BOCMPUATME ra3eTHOro TeKkcTa, npexae
BCEro, onpefensieTcs 3arofloBKOM, KOTOPbIA SKOHOMUT YCWUMUS YMTaTeNs B MPOLECCe HaxOXOeHUs
WHTEPECYIOLLEN ero MHGOPMaLIMM U BbINOSHSAET HOMUHATMBHYIO (DYHKLIMIO, Ha3biBas TEKCT, NO3BOMSAS
BblAenUTb ero M3 paga Apyrux TekctoB [11]. BaxHyw ponb urpaet rpaduyvecku-BblaenutenbHas
dyHKUNA HeBepbanbHbIX CPeaCcTB KOMMYHUKALMK: C NMOMOLLBIO LLIPUATOBBLIX BblAEMNEHUN, UCNONb30-
BaHus uUBeTa, rpaduyeckux cpeacTts, MPUEMOB BEPCTKM (pa3MeLleHWsi MaTepuarioB Ha ras3eTHow
cTpaHuue). Tak, B exeHedenbHOM OpMTaHCKOM Hay4YHOM XXypHarne Haxo4um criefyroLlime 3arofoBKu:
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Genetically modified mice reveal the secret to a painless life. B ctatbe nget pedb 0 noasx,
POXAEHHBIX C peakMM reHeTndeckum 3aboneBaHuem - HeBocnpusTuem 6onu. C NOMOLLBIO ONbITOB,
NpoBeAEeHHbIX Ha MbILLaMuy, y4eHbIM YAanochb 3acTaBUTb NOCNEAHMX YyBCTBOBATL HOSb.

Event Horizon Telescope reveals magnetic fields at Milky Way's central black hole. ABTop cTa-
TbV MOBECTBYET O TOM, Kak aCTPOHOMbI C MOMOLLbIO crhieumanbHoro npuéopa cmornm 3acgumkcupoBaTtb
MarHWTHbIE MOMS BHE YCMOBHOIO paavyca YepHon apipbl B ueHTpe MneyHoro MyTu.

Accidental discovery of how to stay young for longer works in worms. B cTtaTbe gaetcst nHdop-
Mauusi, Kak y4eHble B 00ractu MeguumHbl MOTYT YBENNYUTE NPOAOIPKUTENBHOCTD XN3HU, NCMOb3Ys
HOBbIN KpUTEPUIN U3MEPEHNS Bo3pacTa B paHHU Nepuoa 3penocTy, NPOBOAS ONbIThbl HA YepBSX.

CoBpeMeHHble TeHaeHuun 3aronoskoB CMUW npocnexuBaloTcs B yBenMyeHun nx obbema, ycu-
NEeHUM MX KOMMYHWKATUBHOW (OYHKUUW, coaepKaTenbHOW, UH(OPMUPYIOLLE CTOPOHbI, YBNEeYEeHUU
aBTOPCKOW MPOHWMW. 3arofioBkM Bce Bornblue BbICTYNAKT C LENblo akTyanusauum CMbICIIOB W OKa3bl-
BalOT CUMbHOE 3MOLIMOHaNbHOE BO3AeNCTBME Ha ymTaTens. BoamMoXHOCTM rpaMmaTnyeckoro nocTpo-
€HWS 3arofioBKOB, NYHKTyaLus, a Takke HeBepbanbHble CpeacTBa BblAeneHns AenatoT 3aronoBok 6o-
nee sipKMM 1 MOMOrarT nepefartb CKpbITbI CMbICH, PacKpbiTb aBTOPCKyt0 nosvumio. E.A. EpemnHa
yTBEPXAAET, YTO pyHKUMNS BU3yarnbHOW NOOEPXKKN, UNWN BbIBEAEHNS HA NEPBbIN NflaH OCHOBHOW NAEW
MeamnaTtekcTa, SBNsSeTcs OCHOBHOW (byHKUMEN BCEX TUMOB BU3yarbHOW COCTaBMsoWwen. 3T0 00 bACHS-
eTca Tem, 4YTo nobas unncTpaums HanpaBfieHa npexae BCero Ha To, 4Tobbl obnerynTtb npolecc
BOCMPUSITUS MUCbMEHHOTO TEKCTa U caenartb uaeto aBTopa 6onee NOHATHON YMTaTENHo.

M3BeCTHO, YTO YENoBEeYECKNIA MO3T fyyLle BOCNPUHUMAET MHAOpMaLmMio, Koraa BUanT He Tosb-
KO TEKCT, HO 1 MPUINOXEHHYIO K HEMY WINOCTpauuio unn gotorpadumio. MIMEHHO NO3TOMY B HacTOS-
LLee BpeMs OYeHb YacTO UCMOMb3YIOTCH PasfuyHble WUIMIOCTPaUMM N BCEBO3MOXHbIE XXaHpbl OTO-
rpacui B rasere.

Matepwvan, B OCHOBE KOTOPOIO NEXWUT He TOMbKO TEKCT, HO 1 COMPOBOAUTENBbHAS UNMIOCTPaUms,
bonee BocTpebosaH YMTateneMm. HanpaBneHHOCTb Ha agpecaTa npuHyxgaeT nevatHble CMW uckatb
HoBble cnocobbl NpeacTaBneHus dotorpacgpumn. VX BoisBNeHne 1 nocneayoliee onMcaHue nos3sonut
He TOMbKO MOHATb, Kak Yyepe3 gotorpacdumio CMU MoXeT Bo3gencTBoBaTh Ha YnTaTtens, HO U oxapak-
Tepun3oBaTb COBPEMEHHbIE TEHAEHLMN UNMIOCTPMPOBaHNS B nevaTHbix CMA.

CoBpeMeHHbIV YnTaTternb, NPUyYEHHbIV TENEBUOEHMEM K 3PENULLHOCTU, B NEPBYIO odepenb 06-
palwaeT BHMMaHue Ha oTorpadun 1 pasnuyHbie UNncTpauumn.

B nocnegHee Bpemsi MOABNAKTCSA HOBbIE ra3eTHble U3AaHUSA, B KOTOPbIX Bu3yanbHast MHAOp-
MaLuusi CTaHOBMTCH paBHO3Ha4yHoW BepbansHom nHgopmaummn. Yutatenu CMU yTpaunsatoT NpuBbIYKY
K MOCTOSIHHOMY YTEHMIO U MPUBBLIKAKOT NOfy4aTb HOBOCTM B BMU3yarnbHbIX dopmMax ux nogayu. Ha no-
nocax raseTt KpynHble sipkMe OTOUNNIOCTPaLMU HayMHalT 3aHMMaTb He MeHbluee, a nogyac u
Oonbluee MecTo, YeM TEKCTbI.

N306paxeHHble Ha doTorpadmsx nogn n npupogHbie ob6bekTbl B 6OMbLIMHCTBE CnyvyaeB Ade-
MOHCTPUMPYIOT TO, O YeM uget peyb B nybnukaumn. K npumepy, B ctatbe «Hurricane Sandy Was New
York's "Self-Inflicted Calamity"» (Discover, May, 2015) nget peyb 06 yparaHe «CaHOW», MOLLHOM
TPOMMYECKOM LMKITOHE, 0Opa3oBaBLLIEMCS B KOHLEe okTA0psa 2012 roga, 3aTpoHyBleM Amaviky, Kyoy,
Baramckue octpoBa, "auTtu, nobepexbe Pnopuabl 1 BRocrneacTBuM ceBepo-BocTok CLIA 1 BocToY-
Hyto KaHagy. Hanbonee Tsokénbivi yuiepb 6bin npyUYnMHEH ceBepo-BOCTOYHbIM wiTatam CLUA, B yacT-
HocTu Hbto-[hxepcu, Hoto-Mopk 1 KoHHekTukyT. OH cdhopmupoBarncsa 22 okTsbpsi u 3a 6 4acos npe-
BpaTWUICsA B TPOMUYECKU LITOPM. Ha nnntocTpaunm, nsobpaxarowen JaHHbIN MeamMaTekcT, NoKasaHo
KaKk B CYMTaHHble CEeKyHAbl yparaH, obpa3sysi BOPOHKY, PYLWMWT BenuyecTBeHHble Hebockpebbl Hbto-
Wopka.

Cratbsa “Nepal May Be Poised For Another Big Earthquake» (Discover August 6, 2015) ga-
€T AeTanbHoe U3noxeHne oakToB O CepUn KPYNHbIX 3eMIIETPSACEHNn Ha TeppuTopun Henana, nepsoe
13 KOTopbIX Npousowrio 25-28 anpens 2015 r. u ctano cambiM MOLHBIM ¢ 1934 r., KpoMe Toro, nocne
OCHOBHbIX TOMYKOB npousowlen psig adTepuwokoB. Ha cHMMKe nokasaHo, kak paspylueHbl HECKOSbKO
OECSTKOB ThiCAY LOMOB U NMOBPEXAEHbI CTPOEHUS. MnniocTpaums gaeT BO3MOXHOCTb HarnsgHo oue-
HUTb NPUYUHEHHBIN 3eMIETPSICEHUSIMU MaTepuanbHbli yuepb 1 BoobpasuTb ero nocrneactsus ansi
9KOHOMWKM ropofa W cTpaHbl B LenoM. Havbonee npumevaTenbHbIMK, Ha Halwl B3rnsg, ABMSOTCA
n3obpaxeHus B ctatbe «Staying Afloat in a World of Rising Seas» (Discover, December 02, 2014).
ABTOp CTaTbM ykasblBaeT Ha TO, YTO, HECMOTPS Ha U3MEHEHMS Knnumarta B NPUMOPEXHbIX 30HaXx, XuTe-
NN He YHbIBAKT M He najalwT OyXOM, CTONKHYBLUMCb C MPUPOAHBIMW KaTaknuamamu. Ha ogHom um3
n3obpaxeHnn nokasaHbl xuTenu baHrnagew, cnacawowme CBoOM TPaHCMOPTHbIE CPeAcTBa BO BPeMS
HaBogHeHud. [paxxgaHe 3TOM pecnyOnMKM 3HAKT O HABOOHEHUSAX He MoHacnbiwke. [ocydapcTBo,
pacnosioKeHHOE Ha LUMPOKOW AeNibTOBOW PaBHMHE Ha CIMSAHMM HECKOMbKUX KPYMHbBIX peK, SBAseTcs
OLHOW U3 cambIX NOABEPXEHHbIX NaBogkam cTpaH mupa. OgHako naBogkoBas cutyaums neta 2014 r.
Aaxe Nno MeCTHbIM MepKam cYATaeTCs U3 psaa BOH BbIXOOALLEN.
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Ha cneaytoliem cHUMKe n300paxeHbl CHaACTNMBbIE ManbYuLLKA Y AOMUKA HA CBasX — KOPEeH-
Hble XUTenu aepeBHU [aHBbe, pacnonoXxeHHon Ha o3epe Hykye, Heganeko oT BeHuHa, 1 nmenyto-
wenca «adpukaHckon BeHeumeln». Bce poma, marasmHbl U pectopaHbl B [[@aHBbe pacrnonoxeHbl Ha
OepeBSIHHbIX CBasX B HECKONbKUX byTax Hag 3emnen. HecmMoTpsi Ha KnMMaTuyeckue yCnoBust 4aHHON
30HbI, XXUTEMW NPOAOIKaT obuTaTe B MMNaBy4yMx AOMax M 3aHMMaTbCcHA pbiOHOM MoBnew pagu 3apa-
ooTka.

TekcT He obsi3aTenbHO COMPOBOXAAETCS WIMOCTPAUNSAMM, HO UNMIOCTPaUUSA Ha CTpaHuue ra-
3eTbl HE MOXET CyLlecTBoBaTb 6e3 TeKCTOBOro conpoBoxaeHus. Potorpacmio MOXXHO MHTEPNPETUPO-
BaTb Mo-pa3HoMy. A ecnu choTorpadms MCTONKOBaHa HEBEPHO, OHAa HE AOHECEeT HYXHOW MHgopMa-
umun. MNoatomy mnnocTpaumsa conpoBoxaaeTcd oO6bACHUTENbHOW NOAMUCHID, KOTOopas OOMKHa pac-
cmMaTpmBaTbCHA Kak HeoTbemnemas yacTb unnctpaumn. WpndT nognucm OomkeH 3aMeTHO OTnu-
yaTbCs OT WpuKdTa TEKCTa cTaten, caMmy Noanuchb cnefyeT oTAenATb OT OCTalnbHbIX MaTepuarnoB Ha
cTpaHuue. TUNMYHBIN HEJOCTATOK MHOMMX ra3eT — UCKaXeHue Menknx agetanen Ha HebonbLunx unnto-
cTpauusax. Hepeoko ogHa eAuHCTBEHHAs Bblpa3uTenbHas UNNCTpauusa 6onbWOoro pasmepa npous-
BoAMT Bonbluee BnevyaTrieHme u nydlle CMOTPUTCSA Ha raseTHOW CTpaHuue, YeM OBa-TPU KPOLLEYHbIX
CHMMKa U PUCYHKA.

Takum obpasom, NNMCTpaunst — BaKHeEWLLEE Bblipa3nTernbHoe cpeacTBo nedatHbix CMW, oHa
npyBMeKaeT BHUMaHWe ynuTartenen n obnagaet ocobon cuno Bo3aencTeuns.
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